
 

 

 

Horario de Oficina/Office Hours 
 

 

Lunes/Monday: Cerrado/Closed 
 

Martes/ Tuesday 10:00 am to 12:00 pm  
 

Miercoles - Viernes/ Wednesday - Friday:  

10:00 am - 12:00 pm & 1:00 pm - 5:00pm 
 

Sabado y Domingo/ Saturday & Sunday: 

Cerrado/Closed 

 
 
 
 

    Nuestra Misión  
Nuestra parroquia de San Pablo es consciente de nuestro llamado a la santidad y de 
nuestro caminar hacia Dios. Estamos guiados por el Espíritu Santo. Cristo es el    
centro de nuestra vida diaria. Respetamos y celebramos nuestras diversas culturas y 
nos alegramos de compartir una misma fe. Oramos para que, por intercesión de 
nuestra Madre la Virgen María, Dios nos ayude a ser una sola familia. Nuestro  
primer objetivo es enfocar nuestra energía para catequizar, crecer en hospitalidad, 
justicia social y proclamar la buena nueva del Evangelio a todos.  
 

Our Mission 
Our parish of St. Paul’s Catholic Church is aware of our call to holiness and our 
journey to God. We are guided by the Holy Spirit. Christ is the center of our daily 
lives. We respect and celebrate our diverse cultures and rejoice in sharing our  com-
mon faith. We pray that through the intercessions of Our Lady, the Virgin Mary, 
God continues to help us  become one family. Our primary purpose is to focus our 
energy to introduce the Catechism, grow in hospitality, social justice and spread the 
good news of the Gospel to all.  

St. Paul’s Catholic Church 
Archdiocese of Los Angeles  
1920 South Bronson Avenue 

Los Angeles, CA 90018
 

Tel.: (323) 730-9490 
Fax: (323) 451-8586 

Email: stpaulchurchla1920@gmail.com 
Facebook: Sancti Pauli 1920  
Instagram: st.paulscatholicchurch 
Twitter: @st_paulschurch  
Website: http://stpaulsla.org 
Youtube: stpaulchurchla1920 
 

----------------------------------------------- 
Clero Parroquial/Parish Clergy 

 
Párroco/Pastor 

Rev. Miguel Acevedo 
 

Vicarios/Vicars  
Rev. Francisco Jin 

----------------------------------------------- 
Empleados Parroquiales/ 

Parish Staff  
 

Mrs. Mary Márquez 
Gerente de Negocios/Business Manager 

(323) 730-9490 
 

Monica Avalos 

Oficina Parroquial/Parish Office 

(Bilingüe/Bilingual ) (323) 730-9490  Ext. #301 
 

Sr. Magdalena Carrillo Morales 

Educación Religiosa/Religious Education 

(Bilingüe/Bilingual ) (323) 730-9490 Ext. #305 
 

Sr. Arsen Kim  
(Oficina Coreana/Korean Office)  

(323) 735-5400 

 

Conformación/ Coordinator 
Marisol Mendoza  

Google Voice # (323) 391-7205  
 
 

Escuela Parroquial/St. Paul’s School 
Directora/Principal 

              Ms. Linda Guzmán (323) 734-4022 



 

 

Adoracion del Santisimo Sacramento/ 

Adoration of the Blessed Sacrament  

Sacramentos y Servicios Litúrgicos/ 
Sacraments & Liturgical Services 

 
Confesiones/ Confessions 
Todos los Sábados de 3pm - 5pm con adoración eucarística/Every Saturday from 3pm - 5pm 
with eucharistic adoration.   
Bautizos/ Baptisms 
Una vez al mes, cada tercer Sábado tenemos los bautizos. Por favor llame a la oficina 
parroquial para mas información./ Once a month, every third Saturday, we have baptisms. 
For more information please call the parish office.  
 
Catequesis Para la Primera Comunión y Confirmación/ 
Catechesis for First Communion and Confirmation 
Para mas información acerca del Catequesis para la Primera Comunión y el programas de 
Confirmacíon, por favor llame a la oficina parroquial. /For more information about The 
Catechesis for First Communion and Confirmation program please call the parish office.  
 
Matrimonios/Marriage 
Por favor contacte la oficina parroquial por lo menos seis meses antes de la fecha planeada./
Please contact the parish office at least six months before the planned date.  
 
Cuidado Pastoral de Enfermos/ Pastoral Care of the Sick   
Para la Confesión, Unción, y Comunión de enfermos, por favor llame a la oficina 
parroquial./ For Confession, Anointing and Communion to the sick, please call the parish 
office. 
 
Quinceañeras / Encargados (Jessica y Daniel Leiva (323) 422-7643 
Para mas información, por favor llame a la oficina parroquial./ For more information, please 
call the parish office.  

Domingo/Sunday 

6:45 am   Inglés/English  

8:00 am   Español/Spanish 

9:30 am   Bilingüe/Bilingual 

11:00 am   Coreano/Korean  

12:30 pm   Español/Spanish 

 Entre Semana/During the Week 

8:00 am   Lunes y Viernes/ Monday & Friday  (Español/Spanish) 

8:00 am    Miércoles/Wednesday (Bilingüe/Bilingual) 

7:00 pm  Martes y Jueves/ Tuesday & Thursday  (Español/Spanish) 

      Coreano /Korean 

7:00 pm Miércoles/Wednesday  

6:30 am  Jueves/Thursday  

11:00 am  Viernes/Friday 

8:00 am  Sabado/Saturday  

Horario de Misa/Mass Schedule 

  

 

 
 
 
 
 

God and I Have the Same Mother 

In my prayer recently, I spontaneously exclaimed to God, “You and I have the 
same mother!” After, I felt a Little sheepish. Who am I to say such a bold thing 
to God? It sounded a Little blasphemous. But, on the Cross Jesus gave us, in the 
person of John, Mary as our mother. Moreover, at the Council Ephesus, the 
Church solemnly proclaimed Mary to be the “Mother of God.” Mary is rightly 
called both the “Mother of God” and our mother. As astounding as this sounds, 
it is rooted in the astounding reality of God becoming flesh in the person of   
Jesus. Because of the Incarnation, we can say with confidence that God and    
humanity have the same mother. I find great delight in prayer addressing Mary 
as mother. I suspect that God finds delight in doing the same.  
                   Msgr. Stephen J. Rossetti 
 
Dios y Yo Tenemos la Misma Madre 
En mi oración reciente, exclamé espontáneamente a Dios: "¡Tú y yo tenemos la 
misma madre!" Después, me sentí un poco tímido. ¿Quién soy yo para decirle 
algo tan audaz a Dios? Sonaba un poco blasfemo. Pero, en la Cruz, Jesús nos 
dio, en la persona de Juan, a María como nuestra madre. Además, en el       
Concilio de Éfeso, la Iglesia proclamó solemnemente a María como la "Madre 
de Dios". María es llamada con razón tanto la "Madre de Dios" como nuestra 
madre. Tan asombroso como suena, está arraigado en la asombrosa realidad de 
Dios haciéndose carne en la persona de Jesús. Debido a la Encarnación,         
podemos decir con confianza que Dios y la humanidad tienen la misma madre. 
Encuentro gran deleite en la oración dirigida a María como madre. Sospecho 
que Dios encuentra deleite en hacer lo mismo.  
                   Msgr. Stephen J. Rossetti 

 

9:00 am-11:00am Lunes, Miércoles y Viernes/Monday, Wednesday & Friday 

Intenciones/Intentions 
Domingo 1 de Enero de 2023 

Sunday January 1, 2023 
 

 

8:00a.m 
Por el eterno Descanso de: 
Ignacio Lopez  

Ascension Lopez   

Alicia Teresa  
Quirino Marcial Pacheco  
Zenón Peñalosa (2 años de 
fallecido)  
Accion de Gracias:  
Por la Familia Rojas 
  Jimenez y Pineda Rojas 
 
 

Por el grupo y las  
 intención puestas en el                    
cenáculo  
 

9:30 a.m.   
Por el eterno Descanso de: 
María López  
Magdalena Maldonado  
Justino Guzmán  
 
 

12:30p.m.  
Por el eterno Descanso de: 
Jose Gomez  
Andres Lopez  
David Vargas  
Antonia Canela Escalera  
 

Esquina Del Párroco/ 
    Pastor’s Corner  



 

 

Parish Announcements 

We invite you to participate in  
all scheduled activities 

 

 
We invite you now to the Evening of Praise on January 21, 2023. We 
will have praise, formation, and prayer of healing with exposition of 
the Blessed Sacrament.  
 
We invite you to the healing Mass on January 27, 2023. We will 
have Mass a beautiful occasion to open our wounds before God so 
that he may soothe and heal them.   

 
 

 

Te invitamos a participar en todas las  
actividades programadas. 

 
 
Invitamos desde ahora a la Tarde de Alabanza del 21 de Enero, 
2023. Tendremos alabanza, formación y oración de sanación con 
exposición del Santísimo.  
 
Los invitamos a la misa de sanación en 27 de Enero, 2023.          
Tendremos misa una ocasión hermosa para abrir nuestras heridas 
delante de Dios para que él las alivie y las sane.   

Avisos Parroquiales 

1 Enero de 2023 - Santa María, Madre de Dios 
January 1, 2023 - Mary, the Holy Mother of God 

 

De parte de Padre Miguel y la Iglesia 
de San Pablo, les deseamos a ustedes y 
a su familia un maravilloso comienzo 

de año, Dios los bendiga a todos. 
 

On behalf of Father Miguel and St. 
Paul Church, we wish you and your 
family a wonderful beginning of the 

year, God bless you all. 

Abre tus heridas delante de Dios 
para que él las alivie y las sane.  

 

Open your wounds before God so 
that he can soothe and heal 

them. 

Misa de Sanación  
 

Healing Mass 

1/27/2023 
7:00 pm 

Tardes de Alabanza  
Evening of Praise 

1/21/2023 
Tendremos alabanza, 
formación y oración 

de sanación con     
exposición del       

Santísimo.  
 

We will have praise,  
formation, and prayer 

of healing with           
exposition of the 

Blessed Sacrament. 



 

 

 
 

 
 

2022 'As One We Believe / Unidos En La Fe! 
 

PARISH GOAL  / META PARROQUIAL  

 

$5,372.00 
 
 

Total pledge / Total en Promesas  $17,185.50 
 

Amount Paid/ Cantidad pagado $15,386.50 
 
 

Please help us meet our goal! 
 

Por favor, ayúdenos a cumplir nuestra  meta! 
 

                         
 
 
 
 
 
 

January 1 ||  What to do when a child discloses abuse  

When a child discloses abuse, the first thing to remember is to stay calm. Coming forward takes incredible courage and trust; it is usually very 
hard for children to open up. If a child discloses abuse to you, it is important to listen fully to what he or she is saying. Limit your questions to 
short, simple queries: What happened? Who did this? Where? When? Let the child know you want to help and coming forward is the right thing 
to do. As soon as possible, make a report with a child protection agency in your state. For more information, read the VIRTUSarticle, “When a 
Child Discloses” on lacatholics.org/did-you-know/.®  
 

Enero 1 || Qué hacer cuando un niño revela abuso  
Cuando un niño revela un abuso, lo primero es permanecer en calma. Dar ese paso requiere una valentía y confianza increíbles; por lo gen-
eral es muy difícil para un niño sincerarse. Si un niño le revela que fue abusado, es importante que escuche atentamente lo que él o ella está 
diciendo. Limite sus preguntas a consultas breves y sencillas: ¿Qué pasó? ¿Quién hizo esto? ¿Dónde? ¿Cuándo? Hágale saber al niño que 

quiere ayudar y que haber dado el paso de contarlo es lo correcto. Tan pronto como sea posible, reporte el incidente a una agencia de protec-
ción infantil en su estado. Para más información, lea el artículo en inglés en VIRTUS®, “When a Child Discloses” (Cuando un niño revela) 

en lacatholics.org/did-you-know/.   

 

Colecta De Las Misas 12/25/2022 
Mass Collection                

   Misas Del Domingo/ Sunday Masses 
  8:00 a.m.  $1,141.00 

9:30 a.m.  $813.00 
11:00 a.m.  $1,168.00 
12:30 p.m.  $1,418.00 

 

   Weekday Masses / Misas entre semana _$285.00 
Christmas Donations_____$252.00 

 

Total 1st. Collection /Total de 1er. Colecta    $5,077.00 
 

Christmas Eve 12/24/22 
Saturday_6:30 pm(S)___$1,014.00 
Saturday 9:00 pm (K)____$516.00 

 

Grand Total $6,607.00 

1 Enero de 2023 - Santa María, Madre de Dios 
January 1, 2023 - Mary, the Holy Mother of God 

¿Sabia Usted? 

Did you Know ? 

https://lacatholics.org/did-you-know/

